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TÓM TẮT 
Trong các tác giả viết về chủ đề kí ức, Patrick Modiano được mệnh danh là “bậc thầy kí ức”. 

Bằng cách đi sâu vào thế giới của kí ức, tiểu thuyết Những đại lộ vành đai của ông đã tái hiện quá 
trình định danh căn tính cá nhân và tập thể. Bên cạnh đó, sự nhìn nhận và suy ngẫm về kí ức cũng 
mang giá trị như một liệu pháp chữa lành những chấn thương tinh thần. Kí ức trong tiểu thuyết này 
không chỉ là chủ đề mà còn là phương tiện nghệ thuật chi phối cả cách kể chuyện, đặc biệt là thời 
gian tự sự. Nghệ thuật tổ chức thời gian tự sự trong tác phẩm mang đặc trưng của kiểu tự sự kí ức, 
đó chính là nghệ thuật phá vỡ trật tự thời gian, trường độ trần thuật biến đổi linh hoạt và kiểu điệp 
thuật được sử dụng phổ biến. 

Từ khóa: căn tính; Những đại lộ vành đai; tự sự kí ức; thời gian tự sự; Patrick Modiano 
 

1. Giới thiệu 
Theo định nghĩa của các nhà nghiên cứu tâm lí học thì “kí ức là thuật ngữ chỉ các cấu 

trúc và quá trình liên quan đến việc lưu trữ và truy xuất thông tin sau đó. Thông tin đi vào 
thông qua kí ức cảm giác, chuyển vào kí ức ngắn hạn và cuối cùng được lưu trữ trong kí ức 
dài hạn tùy thuộc vào các quá trình kiểm soát khác nhau” (Atkinson & Shiffrin, 1968, p.90). 
Việc lưu trữ và truy xuất những thông tin đã được não bộ mã hóa sẽ giúp tăng cường kĩ năng 
giải quyết vấn đề và góp phần định danh bản sắc cá nhân. Nếu các nghiên cứu về tâm lí học 
chủ yếu nhấn mạnh về vai trò của kí ức đối với việc hành xử của mỗi cá nhân trong cuộc) 
sống thì Maurice Halbwachs, nhà xã hội người Pháp lại cho rằng kí ức không phải hiện tượng 
cá nhân mà là hiện tượng xã hội. Halbwachs quan niệm rằng kí ức của mỗi con người được 
quy định trong khung kí ức của tập thể, những gì chúng ta ghi nhớ lại không chỉ là những 
thứ chúng ta nhìn thấy và trải qua, nó còn là những kiến thức mà những người xung quanh, 
người đi trước kể lại. Vì vậy, kí ức không đơn giản là phương tiện để tái hiện quá khứ, nó 
còn là phương tiện để kiến tạo nên hiện thực, là cách con người thể hiện cách nhìn, quan 
điểm của cá nhân và tập thể cộng đồng về một thời kì lịch sử. Với vai trò đó, kí ức thường 
sẽ gắn với việc kể chuyện. Kí ức vừa là nội dung hướng đến của câu chuyện vừa là phương 
tiện để kể chuyện (Halbwachs, 1980). Trong công trình Neopoetics: The Evolution of the 

 
Cite this article as: Pham Phuong Mai (2025). Narrative memory in Patrick Modiano’s novel “Les boulevards de 
ceinture”. Ho Chi Minh City University of Education Journal of Science, 22(1), 169-179. 

about:blank
https://doi.org/10.54607/hcmue.js.22.1.4556(2025)


Tạp chí Khoa học Trường ĐHSP TPHCM Phạm Phương Mai 
 

170 

Literate Imagination, Christopher Collins đã đưa ra quan điểm về việc kể chuyện kí ức như 
sau: tự sự kí ức là cách thức tổ chức câu chuyện bằng cách sắp xếp “những sự kiện mà cá 
nhân đã trải nghiệm dưới dạng các chuỗi hình ảnh trực quan. Những hình ảnh này xuất hiện 
khi chúng ta kể cho bản thân hoặc người khác nghe về những sự kiện quan trọng đã chạm 
đến, cảm động và thay đổi chúng ta” (Collin, 2017, p.38). Khi kể chuyện kí ức, người kể 
chuyện đã mặc định mang những trải nghiệm cá nhân vào câu chuyện, và hơn hết, những 
trải nghiệm in dấu trong kí ức chính là những sự kiện tác động đến nhận thức của cá nhân, 
góp phần tạo dựng nên chính bản sắc và cá tính của người mang kí ức. Có thể nói các câu 
chuyện kể về kí ức có tác dụng định danh căn tính cá nhân trong tương quan với căn tính 
cộng đồng. Bên cạnh đó, kể chuyện về kí ức còn giúp xoa dịu các tổn thương và sang chấn 
tinh thần của cá nhân. Chỉ bằng cách lí giải lại những sự kiện và ám ảnh trong kí ức, con 
người mới có thể tự chữa lành và hướng đến xây dựng đời sống tích cực trong hiện tại. 

Bằng nghệ thuật tự sự kí ức, Patrick Modiano đã thực sự tạo dấu ấn riêng trên văn đàn 
Pháp nói riêng và văn học thế giới nói chung. “Cấu trúc của kiểu tự sự này bao gồm chuỗi 
tuyến tính, góc nhìn cá nhân trung tâm, sức mạnh cảm xúc, tính hư cấu và cách xử lí thời 
gian, phản ánh một cách sâu sắc đặc điểm của hệ thống kí ức tập thể (episodic memory 
system)” (Collin, 2017, p38). Trong bài viết này, người viết sẽ bàn đến giá trị của chủ đề kí 
ức và cách xử lí thời gian đặc trưng của tự sự kí ức trong tiểu thuyết Những đại lộ vành đai. 
2. Nội dung nghiên cứu 
2.1. Chủ đề kí ức trong tiểu thuyết Những đại lộ vành đai 

Hầu hết tiểu thuyết của Patrick Modiano lấy kí ức làm chủ đề, Những đại lộ vành đai 
cũng cùng chung mạch chủ đề đó. Việc trăn trở quanh quẩn tìm lại kí ức, quá khứ bị thất lạc 
của người kể chuyện cũng chính là quá trình nỗ lực khám phá căn tính của bản ngã, tìm câu 
trả lời cho câu hỏi “tôi là ai?”. Theo Michael Bamberg (2009) thì “căn tính thể hiện sự nỗ 
lực phân biệt và tích hợp cảm nhận về bản thể theo các chiều kích xã hội và cá nhân khác 
nhau như giới tính, tuổi tác, chủng tộc, nghề nghiệp, tình trạng kinh tế xã hội, sắc tộc, giai 
cấp, quốc gia hoặc khu vực lãnh thổ” (p.132) (Bamberg, 2009). Như vậy muốn xác định căn 
tính phải dựa trên sự tích hợp các yếu tố về bản thể và xã hội như chủng tộc, giới tính, nghề 
nghiệp... Nhân vật “tôi” – người kể chuyện trong Những đại lộ vành đai không được dựng 
theo kiểu nhân vật truyền thống, không có các yếu tố đáng tin cậy để xác định căn tính. Về 
tên họ, “tôi” không có một cái tên thực sự đáng tin: “Serge Alexandrie – Tôi đã dùng cái tên 
này để đăng kí ở lữ quán” (Modiano, 2020, p.21). “Dùng cái tên này” như hàm ẩn ý nghĩa 
tôi còn một cái tên khác, cái tên này chỉ là một danh xưng kiểu mặt nạ để “tôi” gia nhập vào 
nhóm người bí ẩn, danh xưng để “tôi” thuận lợi trong quá trình tìm kiếm bố mình. Nếu tên 
là dấu hiệu chỉ báo cá nhân thì họ của một người lại giúp chúng ta truy nguyên nguồn gốc 
của người đó. Nhân vật tôi có họ “Alexandrie”, cùng họ với bố mình. “Ít ra thì ông mang 
cùng họ với tôi. Với hai cái tên: Chalva, Henri. Ông sinh ra ở Alexandrie, vào thời – tôi nghĩ 
thế - thành phố này vẫn còn ngời sáng một cách đặc biệt” (p.42). Song cái họ - dấu hiệu chỉ 
báo nguồn gốc lại là tên một thành phố ở Ai Cập, nơi người bố sinh ra. Và nếu họ đó có thật, 
thì chính người bố cũng đã tự phủ nhận nguồn gốc của mình khi giới thiệu bản thân bằng cái 
tên kèm danh vị “Nam tước Chalva Henri Deyckecaire”. Về nguồn gốc, việc người bố của 
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“tôi” có phải người Do Thái hay không cũng chỉ là thông tin phỏng đoán qua nhận định của 
các nhân vật khác. Gerbere cho rằng mình có thể nhận ra người Do Thái ngay cả khi “không 
cần thấy mặt… Tôi có thể nhận ra chúng từ sau lưng” (p.84), còn Lestandi thì khẳng định 
người bố của “tôi” là người Do Thái vì ông ta “có gương mặt của tội phạm”. Giấy tờ định 
danh của người bố chỉ là một quyển hộ chiếu Nansen (loại giấy tờ tùy thân của những người 
tị nạn không quốc tịch). Và tên tuổi trên những giấy tờ ấy cũng có thể giả như chính cái họ 
Deykecaire của ông. Như vậy, nếu để dựa vào chi tiết cụ thể như tên họ, nguồn gốc để xác 
định căn tính cá nhân thì nhân vật đã bị tước mất danh tính, một kiểu nhân vật quen thuộc 
trong tiểu thuyết của Modiano. Các yếu tố khác để xác định căn tính của bản thể như nghề 
nghiệp, tuổi tác, tầng lớp xã hội… cũng rất mơ hồ. Về nghề nghiệp thì nghề “viết tiểu thuyết” 
cũng chỉ là nghề nhân vật “tôi” tự tưởng tượng ra, giống cái tên mà anh ta xưng với Muraille. 
Tuổi tác cũng không giúp ích được gì trong việc khám phá căn tính hay bản sắc của người kể 
chuyện. Với khoảng cách 10 năm, nhân vật “tôi” như bị cố định giữa hai mốc thời gian: năm 
17 tuổi và mười năm sau đó. Năm 17 tuổi, “tôi” lần đầu gặp mặt bố mình. Trong kí ức của 
“tôi” chỉ in dấu những lần bị lôi vào các cuộc làm ăn phi pháp của ông và dấu ấn quan trọng 
là ngày Chủ nhật ngày 17 tháng Sáu, “tôi” bị bố mình đẩy xuống gầm tàu điện George-V suýt 
chết. Mười năm sau, con người ấy bắt đầu hành trình tìm kiếm bố, anh ta 27 tuổi, mang dáng 
dấp của một tiểu thuyết gia trẻ sẵn sàng chịu đựng sự thử thách của cuộc đời, lăn lộn trong 
không gian lữ quán Le Clos-Foucre để cứu bố ra khỏi vũng lầy nhưng nghề nghiệp, gia cảnh, 
những gì đã xảy ra với anh ta trong 10 năm xa cách bố mình, tất cả đều bị giản lược.  

Mốc thời gian 30 năm được nhắc lại hai lần, lần đầu là khi người bố bị bắt “Và tôi 
nhận thấy rằng so với lúc đầu, bố đã già đi ba mươi tuổi” (p.94), lần thứ hai là kết thúc 
truyện, tôi đến lữ quán Le Clos-Foucre gặp Grevè - người pha chế của lữ quán, “ông làm 
công việc này đã từ ba mươi năm nay” (p.95).  Nhân vật tôi vẫn “trẻ như vậy, làm sao tôi có 
thể đàm luận với ông ta về những người ấy (Murraille, Marcheret, Deyckecaire…)… Nhưng 
tôi còn trẻ, ông ta nói, tốt hơn là tôi nên nghĩ đến tương lai” (p.96). Kết thúc truyện dường 
như phủ nhận toàn bộ câu chuyện được kể trước đó, nhân vật “tôi” hoàn toàn không tham 
gia vào câu chuyện như cách anh ta kể. Có thể anh ta tưởng tượng ra câu chuyện có sự góp 
mặt của mình khi nhìn thấy tấm ảnh của bố và những người bạn của ông, cũng có thể anh ta 
tưởng tượng nên câu chuyện khi nghe những người khác kể lại chuyện về lữ quán Le Clos-
Foucre và ngôi làng ở Seine-et-Marne… Sự phủ nhận đó cũng đồng thời giúp người đọc sắp 
xếp lại sự kiện của câu chuyện. Mốc thời gian 10 năm vừa là mốc thời gian hiện tại – lúc mà 
câu chuyện được kể lại, vừa là mốc thời gian tưởng tượng trong truyện kể. Sự kiện gặp bố 
năm 17 tuổi của nhân vật “tôi” là sự kiện đã xảy ra và được lưu lại trong kí ức nhân vật như 
một chấn thương tinh thần. Việc nhìn nhận lại kí ức đau thương chính là cách để chữa trị 
hữu hiệu nhất. 10 năm sau đó, 27 tuổi, “tôi” đến lữ quán Le Clos-Foucre để tìm hiểu về bố, 
nhìn thấy tấm ảnh và nghe kể lại câu chuyện về những người từng xuất hiện ở đây 30 năm 
trước. Anh ta tưởng tượng ra câu chuyện về bố. Mọi tình tiết trong truyện kể của “tôi” đều 
là tưởng tượng, là thời gian trong câu chuyện đó cũng đồng thời là thời kì nhân vật tôi chưa 
ra đời. Điều đó giải thích cho việc vì sao người bố không hề nhận ra “tôi”, không mảy may 
xúc động khi được tôi quan tâm và bảo vệ.  
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Như vậy, những yếu tố tưởng chừng bất di bất dịch trong việc xác định bản thể của 
một cá nhân đều bị mờ hóa, ở nhân vật, chỉ còn duy nhất hành động và cảm giác để giúp 
định vị bản ngã. Tuy nhiên, cảm giác thường trực ở “tôi” lại chính là cảm giác sợ hãi: từ việc 
sợ hãi khi từng bước gia nhập vào nhóm người bí ẩn của bố đến việc sợ hãi bị phát hiện, bị 
nhận diện giữa một thời kì luôn đòi hỏi căn cước và chứng nhận thân phận. Đó còn là cảm 
giác phẫn nộ, tức giận vì phải sống, phải hòa vào những bóng ma, những con người vật vờ 
như những cái bóng ở vùng biên cuộc sống “Lũ khốn nạn. Rác rưởi. Côn đồ. Cáo già. Lũ tử 
tù đang chờ lên thớt” (p.60) với niềm tin duy nhất là cứu bố mình thoát khỏi vòng vây nguy 
hiểm. Tuy nhiên, cứu bố mình, rời khỏi nơi đây, nhưng đi đâu lại là vấn đề nan giải. Hành 
động của nhân vật “tôi” trong tác phẩm khá nhất quán. Mọi hành động đều đi theo mục đích 
duy nhất: tìm lại bố, gắn lại sợi dây kết nối với gia đình và nguồn cội. Mục tiêu của hành 
động đó được đặt trước các thử thách : bị cha đẩy vào đường ray tàu điện ngầm năm 17 tuổi 
; chịu đựng bọn người Muraille, Marcheret, Sylviane Quimphe… bằng cách chấp nhận giả 
danh “viết truyện khiêu dâm, làm đĩ đực, làm bạn tâm tình của một kẻ nghiện rượu và một 
chuyên gia tống tiền… Lặn ngụp trong bầu không khí xói mòn tinh thần và sức khỏe, đồng 
hành với những kẻ vô lại…” (p.65) ; đứng trước nguy cơ bị mất tự do vĩnh viễn nếu ở lại 
cùng bố… Tuy nhiên, mỗi một lần trải qua thử thách, nhân vật “tôi” lại càng kiên định hơn 
“Trời quá tối nên tôi không thể nhận ra con đường chúng tôi đang đi. Phố Saussaies? Drancy? 
Villa Triste? Dù thế nào, tôi vẫn theo bố đến cùng” (p.95). Chính sự kiên định đó tạo nên 
bản sắc riêng cho nhân vật. Và từ những nét riêng đặc thù trong suy nghĩ, thái độ và hành 
động của nhân vật đã định hình nên căn tính cá thể. Vì vậy căn tính của nhân vật “tôi” trong 
câu chuyện không phải sự tìm về mà là đích đến, là căn tính được kiến tạo trong hành trình 
hiện sinh, là những trải nghiệm, mối quan hệ, niềm tin, giá trị và kí ức của một con người: 
“Tôi” là nạn nhân của thời kì hậu Hollocaust, là con người tự do của cuộc sống mới nhưng 
luôn mang trong mình ám ảnh cô đơn và lạc lõng, là con người luôn kiên định trong hành 
trình phục dựng những kí ức tập thể bị lãng quên để thấy được giá trị tồn tại của bản thân.  

Kí ức không chỉ giúp kiến tạo căn tính cá nhân, những cá nhân lạc lõng mất mát của 
thời kì hậu bị chiếm đóng ở Pháp, kí ức trong Những đại lộ vành đai còn kiến tạo nên căn 
tính cộng đồng hay bản sắc nhóm. Theo Culler “Quá trình đồng nhất cũng đóng vai trò tạo 
thành bản sắc nhóm. Với thành viên của những nhóm bị áp bức hay bị ngoại biên hóa trong 
lịch sử, các câu chuyện thúc đẩy sự đồng hóa với một nhóm tiềm năng và biến tổ hợp đó 
thành một nhóm bằng cách chỉ cho họ thấy họ có thể trở thành ai hay có những giá trị gì” 
(Culler, 2020, p.175). Trong Những đại lộ vành đai, nhóm người Muraille, Marcheret, Maud 
Gallas, Sylviane Quimphe… tạo ra một cộng đồng người ngoài biên của lịch sử, xã hội. 
Nhóm người đó hình thành như một tổ hợp ngẫu nhiên bị xã hội đẩy dạt ra vùng biên, vùng 
Seine-et-Marne, bên bìa rừng Fontainebleau, cách biệt trung tâm. Họ làm đủ thứ nghề nhưng 
điểm chung để nhận diện họ chính là những con người bí ẩn và bất hảo từ Paris:  

“Trong làng, những lời đồn đại đáng kinh ngạc nhất nhanh chóng lan truyền. Tay chủ nhiệm 
báo thế những bữa tiệc phong cách đặc biệt ở Biệt thự Mektoub. Đó là lí do đám người mờ ám 
ấy từ Paris kéo về đây. Người phụ nữ quản lí Le Clos-Fource… chắc chắn từng là bà trùm một 
nhà thổ…. Người ta tự hỏi không biết nhờ trò ảo thuật nào mà nam tước Deykecaire sở hữu 
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được Le Prieure. Người ta thấy ông có dáng dấp của một gián điệp. Tay bá tước có lẽ đã đăng 
kí vào binh đoàn lê dương để trốn các vụ truy tố pháp luật. Tay chủ nhiệm báo, cùng với người 
phụ nữ tóc hung, từng tham gia những vụ buôn lậu bẩn thiểu...” (Modiano, 2020, p.15).  
Murraille và Sylviane Quimphe buôn lậu, Marcheret trốn truy tố pháp luật, Deyckecaire 

là gián điệp còn Maud Gallas từng là bà trùm nhà thổ. Những con người ấy trong không gian 
tam giác Lữ quán Le Clos-Fource, biệt thự Mektoub, biệt thự Le Prieure thường tổ chức những 
bữa tiệc truy hoan vào dịp cuối tuần. Sự giàu có đáng kinh ngạc của nhóm người bí ẩn đó như 
chứng minh cho một thực tế của thời kì Holocaust (diệt chủng Do Thái) - thời kì mà con người 
không còn ngạc nhiên trước những sự việc bất thường, thời kì mà con người luôn dự đoán cái 
chết sẽ đến vào ngày mai, thời kì của những sự mất tích bí ẩn … Trong thời kì đó, nhóm người 
Murraille, Marcheret, Deyckecaire… làm giàu nhanh chóng nhờ những vụ làm ăn phi pháp, 
tuy nhiên, ám ảnh về cái chết luôn thường trực trong họ “Chúng ta sẽ sớm rời bỏ cuộc đua. 
Với Điều 75 và mười hai viên đạn trong da thịt”; “chúng ta cần chuẩn bị trước những điều cần 
nói khi đứng trước đội hành quyết” (p.91). Bối cảnh chính trị xã hội đương thời chính là một 
vở hài kịch và mỗi người lại là một nhân vật bi hài trong đó. Có thể nói bản sắc nhóm được 
tạo nên từ những đặc trưng giúp khu biệt một nhóm người với những nhóm còn lại trong xã 
hội, bản sắc đó còn xuất hiện do sự đối lập ngẫu nhiên với những quy chuẩn và nguyên tắc xã 
hội. Tuy nhiên, sự lệch chuẩn của bản sắc nhóm có thể tạo thành một diễn ngôn đảo chiều. Và 
với trường hợp nhóm người của Murraille, chúng ta phải xem xét những đặc trưng nhóm của 
họ như xuất thân bí ẩn, lai lịch bất hảo, xu hướng tính dục lệch lạc… chính là diễn ngôn báo 
hiệu sự tăm tối và tĩnh lặng của một thời kì lịch sử. Nhóm người ngoài biên đó thực chất là sản 
phẩm của nước Pháp thời kì chiếm đóng, con người không còn tin vào những giá trị tốt đẹp 
của cuộc đời, nhưng dù trốn mình trong những cuộc truy hoan, trong men rượu… họ vẫn 
không thể trốn tránh khỏi thực tại u tối của xã hội đương thời. Bên cạnh đó, những nhân vật 
chỉ xuất hiện qua tên gọi, qua lời kể của nhân vật khác cũng tạo nên hình tượng nhân vật cộng 
đồng và góp phần tạo nên cảm nhận về thời kì “khủng hoảng giá trị chưa từng có” ở Pháp. Đó 
là những cái tên chỉ xuất hiện thoáng qua và nhanh chóng rơi vào quên lãng: ông bà Beausire 
– chủ lữ quán Le Clos-Fource, đã bỏ đi từ năm ngoái; gia đình Guyot – chủ biệt thự Le Prieure 
– đã đến Thụy Sĩ định cư vô thời hạn, Schlossblau – người Do Thái làm vấy bẩn La Promenade 
des Anglais…, đó là những người tin tưởng mình là thuần chủng và tài năng với phát minh 
“quần vợt Do thái” Alin Laubreaux, Zeitschel, Sayzille, Darquier, Gerbere, Lestandi… Tất cả 
những cái tên đó tạo thành bức tranh xã hội rộng lớn mà người đọc phần nào hình dung được 
qua cái nhìn của người kể chuyện. 

Một trong những chủ đề phổ biến của tự sự kí ức chính là xoa dịu và chữa lành những 
chấn thương tinh thần. Cơ chế hình thành những chấn thương tinh thần thường do những 
cảm xúc mạnh mẽ tác động đến tâm trí, và các cảm xúc mạnh mẽ thường sẽ được lưu giữ 
trong trí nhớ lâu hơn các cảm xúc trung tính. Và một trong những nguyên nhân khiến chấn 
thương tinh thần được lưu giữ còn là do cơ chế tái hiện của chấn thương. Cảm xúc đau đớn, 
buồn bã lặp lại nhiều lần như một cách khắc sâu vào kí ức hoặc có đôi khi được chôn chặt 
vào tiềm thức thì cũng sẽ được tái hiện lại dưới dạng giấc mơ – một kiểu đánh thức chấn 
thương của kí ức. Như vậy, việc nhìn nhận lại các hình ảnh trong quá khứ, những sự kiện đã 
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xảy ra có tác động đến tâm trí và góp phần kiến tạo nên bản ngã hiện tại cũng chính là nhìn 
nhận lại những chấn thương tinh thần, tìm cách đối diện và chữa lành chấn thương. Người 
kể chuyện trong Những đại lộ vành đai luôn mang theo kí ức đau thương về “trường đoạn 
đau đớn ở trạm tàu điện ngầm George-V”. Sự kiện bị bố đẩy xuống đường ray đã khiến nhân 
vật “tôi” mang theo ám ảnh suốt 10 năm. Sự kiện đó chính thức cắt đứt sự liên hệ vật lí giữa 
anh và bố. Và người đọc cũng dễ dàng hiểu vì sao trong suốt 10 năm sau đó, anh ta không 
đi tìm bố mình. Chỉ đến khi nhân vật “tôi” trải nghiệm cảm giác làm cảnh sát 

 “Trong nhiều tháng liền, tôi thực hiện những phi vụ theo dõi với tư cách tình nguyện. Tôi phải 
theo dõi đủ loại người và ghi lại thời gian biểu của họ”, tuy nhiên “quãng thời gian phục vụ 
trong ngành cảnh sát ấy không làm tôi lên tinh thần. Tôi không dám ra khỏi căn phòng ở đại 
lộ Magenta. Một mối đe dọa treo lơ lửng. Tôi nghĩ đến bố. Tôi có linh cảm rằng bố đang gặp 
nguy hiểm ở một nơi nào đó” (p.79).  
Có thể nói, chính quá trình đồng nhất cảm giác (cảm nhận cảm giác sợ hãi của bản 

thân, của những người bị theo dõi với cảm giác của bố mình) là động lực để “tôi” quyết định 
đi tìm bố và bảo vệ cho bố. Và trong quá trình tìm lại bố mình, vết thương tinh thần lại được 
tái hiện sau 10 năm bị phong ấn trong tiềm thức. Tuy nhiên, cũng chính trong quá trình chiêm 
nghiệm về kí ức đau thương đó, nhân vật “tôi” đã tự chữa lành 

“nhưng mọi chuyện, sau mười năm, mất đi tầm quan trọng của nó và tôi không còn oán hận 
chút nào về trường đoạn đau đớn ở trạm tàu điện George-V. Chúng ta sẽ đề cập chủ đề ấy một 
lần nữa và đây sẽ là lần cuối, về hai điều: 1) Tôi nghi oan cho bố. Xin bố, trong trường hợp 
này, chấp nhận lời xin lỗi của tôi và quy sai lầm ấy cho những hoang tưởng trong tôi. 2) Nếu 
bố đã muốn đẩy tôi xuống gầm tàu điện ngầm, thì tôi vui lòng chấp thuận cho bố được hưởng 
những tình tiết giảm nhẹ” (pp.80-81).  
Người kể chuyện trong Những đại lộ vành đai đi tìm bố là thật, nhưng anh ta hoàn toàn 

không gặp được bố mình, câu chuyện về bố mình có sự tham dự của anh ta chỉ là sản phẩm của 
trí tưởng tượng. Người kể chuyện tưởng tượng ra cảnh sống của bố ở lữ quán Le Clos-Fource, 
ở biệt thự Le Prieure, tưởng tượng cả việc mình là người tham gia vào câu chuyện đó thực chất 
là quá trình nhìn lại kí ức, kí ức của cá nhân (trường đoạn đau đớn ở tàu điện ngầm Geogre-V) 
và kí ức tập thể (hình ảnh, lời kể của mọi người về nhóm người bí ẩn ở lữ quán Le Clos-Fource). 
Tất cả hành trình đó thực chất là hành trình tự lí giải nguyên nhân của chấn thương và chữa trị 
chấn thương. Chỉ bằng cách tham gia vào câu chuyện của bố mình, bằng trí tưởng tượng, nhân 
vật “tôi” mới có thể thấu hiểu cảm nhận của bố và đồng thời, tự xoa dịu nỗi đau của chính mình. 
Tuy nhiên, trong chính quá trình đó, nhân vật nhận ra một ám ảnh khác, một cơ chế tạo vết 
thương khác mà hẳn là chính bản thân anh ta không nhận ra. Cảm xúc của anh ta bị đồng nhất 
với người bố, với Murraille, với Marcheret, với Sylviane Quymphe… Anh ta mang theo ám 
ảnh của cả một thời kì tăm tối, thời kì mà có lẽ anh ta chưa xuất hiện  

“Paris đêm nay mới im ắng làm sao? Chúng ta lướt qua những đại lộ trống không. Hàng cây run rẩy 
và các tán lá bên trên chúng ta khép lại thành một mái vòm bao bọc. Thỉnh thoảng, một cửa sổ sáng 
đèn ở mặt tiền một toàn nhà. Người ta đã bỏ đi mà quên tắt đèn. Về sau, tôi còn đi bộ xuyên qua 
thành phố này và với tôi, nó vẫn trống vắng như ngày hôm nay. Tôi sẽ còn lạc lối trong mê cung 
các con phố, đi tìm cái bóng của bố. Cho đến khi tôi hòa lẫn vào cái bóng ấy” (p.93).  
Người kể chuyện ở đây mang theo ám ảnh của quá khứ cộng đồng, lịch sử của cả một 
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thời kì im lặng đó neo đậu trong những bức hình, những lời thì thầm kể chuyện của người đi 
trước và được nhìn nhận lại trong thế hệ trẻ. Rơi vào trạng thái mơ hồ, không trọng lực, mất 
phương hướng, người kể chuyện không chỉ đang tái hiện lại hiện thực của chính bản thân 
mà còn kiến tạo nên của quá khứ bị bỏ quên của lịch sử dân tộc. Liệu pháp chữa lành chấn 
thương bằng cách nhìn nhận và chấp nhận quá khứ không chỉ chữa trị chấn thương cho cá 
nhân mà còn giúp một cộng đồng, một dân tộc nhìn nhận lại quá khứ của chính mình. 
2.2. Thời gian tự sự và cơ chế hồi tưởng 

Theo tác giả Trần Đình Sử, cần phân biệt thời gian tự sự với thời gian câu chuyện bởi 
“Thời gian trần thuật là thời gian của truyện kể, sự kể, nằm ở cấp độ khác so với thời gian 
câu chuyện và không thể tách rời trong sự sắp xếp lại, tạo nên cái “thời gian kép” mà Genette 
đã nói. Tách khỏi thời gian câu chuyện thì thời gian trần thuật cũng không tồn tại, bởi nó 
không có sự kiện, không có gì để chờ đợi” (Tran, 2017, p.138). Nói cách khác, thời gian câu 
chuyện chính là thời gian diễn tiến của câu chuyện còn thời gian tự sự chính là phương thức 
trần thuật thể hiện thời gian của câu chuyện đó. Khi kể chuyện về kí ức thì kí ức không chỉ 
là nội dung hướng đến của câu chuyện mà cơ chế hình thành và tái hiện của kí ức cũng trở 
thành phương thức trần thuật chủ đạo. Trong Những đại lộ vành đai, thời gian tự sự kí ức 
được thể hiện qua những đặc điểm sau: 

Thứ nhất là phương thức phá vỡ thời gian trần thuật. Kí ức là những sự kiện, hình ảnh 
đã qua được ghi lại trong trí nhớ, vì vậy, muốn kể chuyện về kí ức bắt buộc phải hồi tưởng 
lại những gì đã qua. Vì vậy, đảo thuật sẽ là phương thức tự sự chính trong tự sự kí ức. Mặc 
dù câu chuyện trong Những đại lộ vành đai có vẻ là câu chuyện được kể ở thì hiện tại (qua 
những chỉ dấu như “Ban nãy, khi bố bước vào quán Le Clos-Fource, dáng đi của bố vẫn vậy, 
như cách đây mười năm” (Modiano, 2020, p.55); “Và giờ đây, khi chúng tôi ngồi mặt đối 
mặt, im lặng nhìn nhau gườm gườm, và tôi có thể tha hồ quan sát bố, tôi lại thấy sợ” (p.56), 
“Chúng tôi vẫn sánh vai tản bộ, như đêm nay” (p.32) nhưng với nghệ thuật kí ức, câu chuyện 
đó thực chất là câu chuyện trong quá khứ. Có thể hình dung diễn biến kể của câu chuyện 
như sau: 

Bảng mối tương quan về thời gian tự sự giữa tự sự chính và tự sự phụ 

Thời gian Tự sự chính (Hiện tại) Tự sự phụ (Quá khứ được hiện 
tại hóa) 

Mở đầu “Người to béo trong cả ba là bố tôi…”. Tôi 
nhìn thấy tấm ảnh cũ. 

Tôi nhìn thấy bố và nhóm bạn 
của bố (nói chuyện về đám cưới) 
trong lữ quán Le Clos-Fource. 

Kết thúc Tôi đến lữ quán Le Clos-Fource và được 
Greve cho tấm ảnh “Sau hết…vâng, nếu tôi 
muốn có tấm ảnh ấy, ông ta sẽ cho tôi. 
Nhưng tôi còn trẻ, ông ta nói, tốt hơn là tôi 
nên nghĩ đến tương lai” 

Đám cưới diễn ra, “tôi” và bố 
trốn đi, sau đó bị cảnh sát bắt. 

Thời điểm diễn 
ra câu chuyện 

“Tôi” 27 tuổi Cách thời điểm tự sự chính 30 
năm 

Thời gian xảy ra 
toàn bộ câu 
chuyện 

Không xác định  15 ngày 
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Mở đầu của tự sự chính là đoạn miêu tả chi tiết các nhân vật trong lữ quán Le Clos-
Fource, thực chất đó là tấm ảnh mà nhân vật “tôi” nhìn thấy “một tấm ảnh cũ, tình cờ tìm 
được dưới đáy một ngăn kéo, và phải khẽ khàng phủi hết bụi” (Modiano, 2020). Kết thúc 
câu chuyện, nhân vật “tôi” đến lữ quán Le Clos-Fource và gặp Greve, người pha chế của lữ 
quán, người “làm công việc này đã từ ba mươi năm nay”, và khi nghe tôi hỏi về bố và những 
người bạn của bố, Greve “biết những người mà tôi nêu tên. Nhưng tôi, trẻ như vậy, làm sao 
tôi có thể đàm luận với ông ta về những người ấy” (p.95). Cụm từ “trẻ như vậy” mở ra khả 
năng suy đoán “tôi” chỉ mới 27 tuổi (tính từ mốc thời gian 17 tuổi, bị bố đẩy xuống tàu điện 
ngầm và 10 năm sau, quyết định đi tìm lại bố). 

Còn tự sự phụ là câu chuyện tưởng tượng của nhân vật “tôi”: khi nhìn thấy tấm ảnh, “tôi” 
tưởng tượng ra câu chuyện về bố mình ngày xưa và tưởng tượng cả mình là một nhân vật tham 
gia vào câu chuyện đó. Toàn bộ câu chuyện tưởng tượng diễn ra trong 15 ngày: bắt đầu với 
cuộc nói chuyện của ba người về đám cưới “Hôn lễ sẽ cử hành trong vòng mười lăm ngày nữa 
ở Le Clos-Fource. Bạn bè sẽ từ Paris kéo về. Một buổi tiệc gia đình nho nhỏ kết giữa keo sơn 
giữa bọn họ. Murraille-Marcheret-Deyckecaire” (p.10) và kết thúc là 15 ngày sau, lúc đám cưới 
của Marcheret và Annie Murraille diễn ra “Khi đến màn hai bên trao nhẫn, cô lấy nhẫn của 
mình ném vào mặt Marcheret” (p.81), “tôi” và bố bỏ trốn khỏi đám cưới đó và cuối cùng, hai 
bố con bị bắt “và tôi nhận thấy rằng so với lúc đầu bố đã già đi ba mươi tuổi” (p.94). 

Như vậy, thời điểm diễn ra tự sự chính là lúc nhân vật “tôi” quyết tâm đi tìm bố (10 
năm sau sự cố năm 17 tuổi) còn thời điểm diễn ra tự sự phụ là thời điểm trong tấm hình 
“Trên tường, sau quầy bar, dễ dàng nhận thấy một tập lịch kiểu xé từng ngày. Trông rõ mồn 
một con số 14. Không thể đọc được tháng và năm. Nhưng khi quan sát kĩ ba người đàn ông 
ấy và vóc dáng mờ mờ của Maud Gallas, người ta sẽ thấy rằng cảnh tượng này đã diễn ra từ 
rất lâu rồi trong quá khứ” (p.6). Mặc dù tự sự phụ cách thời gian tự sự chính 30 năm và người 
trần thuật chỉ mới 27 tuổi nhưng Patrick Modiano đã sử dụng thủ pháp phá vỡ ranh giới cấp 
độ, đưa người trần thuật ở tự sự chính vào tự sự phụ, đan lồng giữa hiện tại và quá khứ, ranh 
giới thời gian bị xóa nhòa. Từ đó, ý nghĩa của việc tái hiện kí ức càng bộc lộ rõ. “Trời quá 
tối nên tôi không thể nhận ra con đường chúng tôi đang đi. Phố Saussaies? Drancy? Villa 
Triste? Dù thế nào, tôi vẫn theo bố đến cùng” (p.95), quá khứ của tập thể, của cộng đồng (dù 
vô hình hay hữu hình) luôn tác động đến cá nhân. Thay vì chạy trốn, con người chỉ có thể 
chọn cách đương đầu và chấp nhận. Bằng cách nhìn nhận quá khứ dù quá khứ mơ hồ và u 
tối “bố là ai? Tôi đã uổng công theo bố ngày này qua ngày khác, tôi chẳng biết gì về bố cả. 
Một dáng hình chỉ được phỏng đoán dưới ánh đèn chong” (p.95), con người mới có thể từng 
bước khẳng định nhân vị, xác định được căn tính trong cuộc hiện sinh của chính mình. 

Đặc điểm thứ hai của thời gian tự sự cho thấy sự chi phối của phương tiện kí ức chính 
là trường độ trần thuật. Có thể nói, trong cuộc sống, những hình ảnh và sự kiện được trí nhớ 
ghi lại không nhiều, thường sự ghi nhớ sẽ gắn liền với một ấn tượng đặc biệt hoặc một cảm 
xúc mãnh liệt. Do vậy, khi hồi tưởng lại những gì đã qua, thường chúng ta chỉ có thể nhớ lại 
một vài hình ảnh, ấn tượng đặc biệt, còn khoảng giữa những hình ảnh ấy sẽ là một khoảng 
trống mơ hồ. Trong Những đại lộ vành đai, câu chuyện kí ức được tái hiện qua các mốc thời 
gian và được tác giả xử lí bằng kĩ thuật xử lí trường độ thời gian giống như quá trình tái hiện 
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của kí ức. Chẳng hạn, tác giả sử dụng thủ pháp gia tốc khi kể lại 10 năm cuộc đời của nhân 
vật “tôi”. Lúc bấy giờ 10 năm của câu chuyện chỉ được lược thuật ngắn gọn trong vài đoạn 
“Về những gì tôi làm thời đó, tôi chỉ còn giữ được một kỉ niệm mờ nhạt” (p.78), “Mười tám 
tháng ở Sarthe để làm giám thị” (p.77), “Tôi ở lại nơi ấy được ba năm”, “Trong nhiều tháng 
liền, tôi thực hiện những phi vụ theo dõi với tư cách tình nguyện” (p.79). Đó là những đoạn 
thời gian bị lướt đi trong kí ức vì nó không lưu giữ được những sự kiện quan trọng làm thay 
đổi cuộc đời hay tính cách nhân vật. Còn đối với những sự kiện quan trọng, để tăng tính trải 
nghiệm cho người đọc, tác giả đã sử dụng thủ pháp giảm tốc để kéo giãn tốc độ truyện. Giảm 
tốc được dùng trong đoạn miêu tả cảm giác bức bối, ngột ngạt của “tôi” khi phải chịu đựng 
sự ve vãn của Sylviane Quymple, giữa hai lời thoại của Sylviane Quymphe, thường sẽ có 
khoảng trống thời gian khá ngắn nhưng một đoạn tâm trạng của nhân vật được chen vào giữa 
hai lời thoại đó giúp kéo dài nhịp điệu của câu chuyện: 

“- Sáng nay không thấy anh đến trường ngựa, Sylviane Quimphe nói với tôi. Tôi cứ 
trông chờ vào anh! 

Từ hai ngày nay, ả tấn công tôi càng lúc càng rõ rệt. Tôi đã làm ả chú ý và tôi tự hỏi vì 
sao. Vì vẻ ngoài của một chàng trai trẻ có học? Vì sắc da ho lao của tôi? Hay ả muốn trêu tức 
Murraille? (Nhưng ả có phải tình nhân của hắn không?) Có lúc tôi đã nghĩ rằng ả đang dan díu 
với Dé dé Wildmier, tay dô kề giải nghệ trông như xuất huyết não hiện quản lí trại ngựa. 

- Lần sau, anh nhớ giữ lời. Anh phải tìm cách chuộc lỗi đấy…” (p.59). 
Những đoạn giảm tốc mang giá trị tự vấn và chiêm nghiệm xuất hiện nhiều trong tác 

phẩm. Thủ pháp này giúp người kể chuyện kí ức tự khám phá ý nghĩa và giá trị của những 
hình ảnh, sự kiện in dấu trong trí nhớ của mình. Từ sự lí giải ấy, con người càng thêm ý thức 
sâu sắc về mỗi bước đi của mình trong hiện tại. 

Trong các trường độ thời gian thì ngưng đọng là thủ pháp đắc lực để tái hiện kí ức. 
Ngưng đọng nghĩa là không có gì xảy ra trong thời gian câu chuyện, nhưng thời gian trần 
thuật vẫn trôi qua. Các bức ảnh xuất hiện ở đầu, giữa và cuối tác phẩm chính là minh chứng 
cho thủ pháp đó. Mở đầu Những đại lộ vành đai là một đoạn dài miêu tả các nhân vật và 
khung cảnh lữ quán Le Clos-Fource. Cách miêu tả chi tiết hình dáng từng người, cách ăn 
mặc, tư thế của họ, cho đến quan cảnh lữ quán từ gỗ ốp tường đến chiếc ghế bành da, ở đây, 
thời gian trần thuật trôi đi theo sự đọc của độc giả, nhưng thời gian truyện kể đứng yên, bởi 
đó chỉ là bức ảnh, không phải sự kiện. Ngưng đọng giúp chúng ta hình dung một cách chi 
tiết và đầy đủ về hình ảnh và khi hình ảnh được tái hiện thành văn bản, thì văn bản mang 
tính thời gian, còn hình ảnh thì không. Cũng như vậy, kí ức vốn là thời gian, nhưng khi truy 
xuất hình ảnh trong kí ức, nó lại không còn mang tính thời gian nữa và đôi khi, thời gian 
trong kí ức trở nên phai nhòa hoặc lẫn lộn, xâm lấn vào nhau. Chính vì vậy, truy xuất kí ức 
không đơn giản chỉ là nhìn nhận lại quá khứ mà còn là cách kiến tạo nên hiện thực của quá 
khứ, một hiện thực rất khác với thời điểm mà nó xảy ra. 

Đặc điểm thứ ba của thời gian tự sự chính là tần suất. Tần suất trần thuật cho thấy mối 
tương quan giữa sự kiện và số lần trần thuật. Trong Những đại lộ vành đai, điệp thuật được 
dùng để tái hiện lại các hình ảnh và sự kiện tạo ấn tượng trong kí ức. Bức ảnh ở phần mở 
đầu của truyện (miêu tả hình ảnh của các nhân vật Murraille, Marcheret, bố “tôi”, bóng dáng 
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của Maud Gallas) được lặp lại nhiều lần trong tác phẩm qua nhiều cách khác nhau. Hoặc 
cảnh tượng cả ba người Murraille, Marcheret, bố “tôi” từ lữ quán đi về biệt thự Mektoub và 
biệt thự Le Prieure cũng được lặp lại ba lần. Đa số các lần điệp thuật không có sự thay đổi 
điểm nhìn (trừ lần tái hiện hình ảnh các nhân vật qua cách nhìn của dân làng) nhưng mỗi lần 
lặp lại sự kiện lại có sự thay đổi trong cảm xúc và nhận thức. Chẳng hạn, bức ảnh của nhóm 
người Murraille, Marcheret, bố “tôi”, Maud Gallas được kể lần đầu chỉ là hình ảnh tĩnh được 
miêu tả chi tiết, lần thứ hai, các nhân vật được miêu tả cụ thể về những chuyển động, ngôn 
ngữ (từ hình ảnh thành con người), lần thứ ba là tái hiện qua điểm nhìn của dân làng (đưa 
thêm cách nhìn nhận, đánh giá khách quan bên ngoài – kí ức tập thể), lần thứ tư là sự tìm tòi 
khám phá của “tôi” về quá khứ, xuất thân của họ “để qua họ, tìm lại được hình ảnh khó nắm 
bắt của bố tôi. Tôi hầu như không biết gì về ông. Nhưng tôi sẽ dựng ra” (p.40). Và lần cuối 
cùng, ở cuối tác phẩm, các hình ảnh ấy lặp lại, trở về hình ảnh tĩnh như ở đầu tác phẩm, 
những hình ảnh hư hao nhuốm màu thời gian. Hoặc như cảnh tượng mọi người từ lữ quán 
về nhà. Cảnh tượng đầu là trong sự quan sát của nhân vật “tôi” (hình ảnh được miêu tả chi 
tiết từ con đường cho đến dáng vẻ của hai căn biệt thự), lần kể thứ hai có sự tham gia của 
nhân vật “tôi” (“tôi” cùng nhóm người đi về nhưng không vào được nhà của bố), và lần cuối 
cùng, không có sự việc Murraille và Marcheret về biệt thự Mektoub nhưng tôi được bố tôi 
dẫn vào nhà. Lần thứ ba này có sự thay đổi nhỏ và đánh dấu sự kiện nhân vật “tôi” thực sự 
chạm vào và khám phá được quá khứ của bố “Kể từ thời khắc đó, tôi biết rằng tôi đang mơ 
và cố tránh những cử chỉ quá đột ngột để không bị thức giấc” (p.73). 

Như vậy, qua các kĩ thuật dựng thời gian tự sự như phá vỡ trật tự thời gian, trường độ 
và tần suất, thời gian tự sự như tái hiện lại cả quá trình lưu giữ và truy xuất kí ức của con 
người. Chỉ bằng cách hiểu được các phương thức đó, chúng ta mới thật sự đi sâu khám phá 
giá trị của chủ đề kí ức trong tiểu thuyết của Patrick Modiano. 
3. Kết luận 

Chủ đề kí ức là chủ đề chính trong hầu hết các tác phẩm của Patrick Modiano. Trong tiểu 
thuyết Những đại lộ vành đai, quá trình tái hiện kí ức mang ý nghĩa như sự định hình lại căn 
tính. Bằng việc xóa mờ các yếu tố để xác định bản thể, từng bước chiêm nghiệm hình ảnh và 
sự kiện trong quá khứ, con người đã tự định nghĩa lại chính mình và cộng đồng. Bên cạnh đó, 
suy ngẫm về quá khứ cũng chính là cách chữa lành những tổn thương đã in dấu trong tâm hồn 
mỗi người. Tuy nhiên, kí ức không chỉ là nội dung mà tác phẩm hướng tới, tái hiện kí ức chính 
là phương thức tổ chức thời gian trần thuật trong tác phẩm. Việc phá vỡ trật tự thời gian trần 
thuật, xen lẫn đảo thuật, trần thuật hiện tại hóa và dự thuật, tác phẩm đã cho thấy việc tái hiện 
kí ức không phải là quá trình rõ rang, nhưng chính sự nhòe mờ của thời gian đã giúp chúng ta 
nhận ra giá trị kiến tạo nên hiện thực của quá khứ. Thay đổi trường độ trần thuật và sử dụng 
nhiều hình thức điệp thuật cũng giúp câu chuyện gần gũi hơn với người đọc, bởi đó chính là 
quá trình mà con người hằng ngày đang truy xuất quá khứ của chính mình. 
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 Tuyên bố về quyền lợi: Tác giả xác nhận hoàn toàn không có xung đột về quyền lợi. 
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ABSTRACT 
Patrick Modiano, often regarded as the "master of memory," explores the intricate 

relationship between memory and identity in Les Boulevards de Ceinture. This novel vividly 
illustrates how memory shapes both individual and collective identities while serving as a therapeutic 
tool for psychological healing. In this novel, memory is not only a central theme but also an artistic 
medium that influences the novel’s narrative structure, particularly its treatment of time. The 
technique of organizing narrative time in the work reflects the characteristics of narrative memory, 
which is the art of disrupting the linear order of time, allowing for flexible narrative durations, and 
frequently employing repetitive structures. 

Keywords: identity; Les Boulevards de Ceinture; narrative memory; narrative time; Patrick 
Modiano 
 
 


	2. Nội dung nghiên cứu
	2.1. Chủ đề kí ức trong tiểu thuyết Những đại lộ vành đai
	2.2. Thời gian tự sự và cơ chế hồi tưởng

	3. Kết luận

